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1. Цели и задачи дисциплины:

1.1. Цели дисциплины:

            Целью изучения дисциплины «Иностранный язык»  является овладение студентами комплексом знаний, умений и навыков, которые позволят им  общаться на изучаемом языке, как в рамках общей тематики, так и на специальные темы. 
1.2. Задачи курса
      Для достижения поставленной цели необходимо формировать и развивать все компоненты коммуникативной языковой компетенции:

          1. Лингвистический компонент – знания лексики, фонотеки и грамматики, соответствующие темам, сферам и задачам общения на конкретном этапе.
          2. Социологический компонент – знание правил и норм использования языка в различных типовых ситуациях общения и развитие соответствующих навыков их использования для достижения целей общения на иностранном языке.
          3. Прагматический компонент – речевые умения и навыки (чтения, аудирования, говорения, письменной речи) и готовность реализовать их в репродуктивной и продуктивной речевой деятельности в соответствии с коммуникативными задачами.
2. Место дисциплины в структуре ООП:

      Настоящая дисциплина относится к циклу гуманитарных дисциплин, обеспечивающих формирование и развитие у будущих специалистов общекультурных и профессиональных компетенций.

      Для освоения данной учебной дисциплины студенты, приступающие к ее изучению,  должны владеть английским языком не ниже уровня A (Basic User) – уровня элементарного владения иностранным языком согласно стандартам Совета Европы.  

3. Требования к результатам освоения дисциплины:
      По окончании изучения дисциплины: студенты должны освоить лексику по изучаемым темам и основные грамматические конструкции в объеме, соответствующему пороговому уровню (B - Threshold) согласно Европейской системе уровней владения языком, при этом у студентов должны сформироваться следующие компетенции:

3.1. Общекультурные компетенции:

· способность свободно пользоваться иностранными языками как средством общения (ОК-14);

· способность логически верно, аргументировано и ясно строить устную и письменную речь (ОК-6);

· Проектируемые результаты освоения дисциплины предусматривают сформированность у студентов совокупности знаний и умений как компонентов лингвистической, прагматической и социокультурной компетенций.

В результате освоения дисциплины студент должен:

· знать:

· национально-маркированную и безэквивалентную лексику, социокультурные       лакуны;

· правила речевого поведения (речевой этикет) в условиях  межкультурного общения;

· социокультурные стереотипы речевого и неречевого поведения на иностранном и родном языках, степень их совместимости / несовместимости;
· уметь:
в области чтения:
· овладеть ознакомительным и просмотровым видами чтения;
· уметь читать тексты страноведческого характера, используя просмотровый вид чтения;
· уметь читать со словарем тексты художественного плана с дальнейшим воспроизведением;

в области говорения:

монологическая речь
· уметь передать информацию и адекватно воспринять информацию от собеседника с использованием грамматических конструкций;
· уметь высказаться по теме в форме небольшого доклада на заданную тему (подготовленная монологическая речь);
· уметь высказаться по теме в рамках пройденной тематики (неподготовленная монологическая речь);
диалогическая речь
· владеть речевым этикетом общения в самых разнообразных ситуациях;
· уметь понимать реплики собеседника с использованием идиоматических оборотов и адекватно реагировать на них;
в области аудирования:
· уметь воспринимать на слух монологическую и диалогическую речь в фонозаписи, теле- и радио-передачах в рамках усвоенного лексического минимума;
· уметь воспринимать  устное сообщение с употреблением некоторых специальных терминов (в рамках пройденной тематики) и вычленять необходимую информацию согласно коммуникативному заданию;
в области письма:
· составлять письменное резюме прочитанного текста;
· фиксировать информацию, полученную при аудировании, в том числе писать изложение при двукратном прослушивании текста;
· писать и правильно оформлять письма неофициального содержания;

· писать эссе.
3.2. Профессиональные компетенции:

      Формирование профессионально-коммуникативной компетенции обеспечивает развитие следующей профессиональной компетенции (ПК) студентов в области аналитической, научно-исследовательской деятельности:

способность, используя отечественные и зарубежные источники информации, собрать необходимые данные, проанализировать их и подготовить информационный обзор и/или аналитический отчет (ПК-10).

4. Объем дисциплины и виды учебной работы:
	Вид учебной работы
	Всего часов/зачётных единиц
	Семестры

	
	
	1
	2
	3

	Аудиторные занятия (всего), в том числе
	311
	114
	96
	95

	Лекции
	
	
	
	

	Практические занятия (ПЗ)
	144
	114
	96
	95

	Семинары (С)
	
	
	
	

	Самостоятельная работа (всего), в том числе
	144
	
	
	

	Общая трудоёмкость:                             часы

                                                  зачётные единицы
	288
	
	
	

	
	15
	
	
	


